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full body

process

Pure & natural

Only natural  
raw materials.  
Slabs a re made exclu sively f rom 
pre st ig iou s m i nera l s a nd clays ,  
ex t rac ted a nd worked u si ng 
su st a i nable met hod s.  
Ea r t h , water a nd f i re: no 
solvent s , re si n s or chem ic a l 
add it ive s . 

Seulement des matières 
premières naturelles. 
L e s da l le s se composent 
exclu sivement de m i nérau x 
et d ’a rg i le s de prem ier choi x 
ex t ra it s et t rava i l lé s da n s le 
re spec t du développement 
du rable.  
Ter re, eau et feu :  sa n s solva nt s 
n i ré si ne s n i add it i fs ch i m ique s. 

Nur Natürliche 
Rohstoffe . Zur 
Herstellung der Fliesen.  
Die plat ten werden 
au ssch l ießl ich hochwer t ige 
M i nera l ien u nd L eh m sor ten 
au s nach ha lt iger G ew i n nu ng 
ver wendet , d ie u mwelt f reu nd l ich 
vera rbeitet werden .  
E rde, Wa sser u nd Feuer: f rei von 
L ösu ng sm it tel n , Ha rzen u nd 
chem i schen Zu satzstof fen . 

Le lastre sono composte esclusivamente  
da minerali e argille pregiate,  
estratti e lavorati in modo ecosostenibile.  
Terra, acqua e fuoco: senza solventi, resine  
e additivi chimici. 

solo materie  
prime naturali.

1
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Widest body colors

2
infinite textures and 
colourful fragments.
Each slab i s d i st i ng u i shed  
by it s si ng u la r va r iet y of colou rs 
a nd g ra i n si ze s:  
t he ma rble - ef fec t f rag ment s 
st a nd out l i ke jewel s , lend i ng a n 
excit i ng u n iquene ss to elega nt 
persona l combi nat ion s.

une infinité de mélanges 
et de fragments colorés.
C haque da l le se d i st i ng ue 
pa r se s nombreu se s 
va r iété s ch romat ique s et 
g ra nu lomét r ique s :  le s f rag ment s 
ef fet ma rbre re ssor tent tel le s de s 
pier re s précieu se s pou r don ner 
na i ssa nce à de s combi na i son s 
person nel le s et ra f f i née s.

unendlich viele 
mischungen und bunte 
fragmente .
Jede Plat te zeich net sich 
du rch i h re ch romat i sche u nd 
g ra nu lomet r i sche Viel fa lt au s: 
Die Frag mente i n Ma r moropt i k 
kom men w ie Edel stei ne 
z u m Vorschei n u nd la ssen 
i nd iv iduel le u nd elega nte 
Kombi nat ionen ent stehen .

Ogni lastra si distingue  
per le varietà cromatiche e 
granulometriche: i  frammenti effetto 
marmo emergono come gemme  
e danno vita a combinazioni personali
e raffinate.

infiniti impasti e 
frammenti colorati.
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Authentic variation

full body

process

3
Random mixing for an  
ever-new look. 
Plu s aut hent ic va r iat ion 
Mu lt iple colored m i xe s a re 
ra ndom ly blended to create a 
u n ique, u n repeat able m i x i n 
ever y slab. A s ystem of patented 
tech nolog ie s reproduce s t he 
ra ndom ne ss of nat u re a nd 
ha nd made objec t s .

Des mélanges aléatoires 
pour une beauté 
toujours inédite . 
De mu lt iple s méla nge s coloré s se 
fondent de ma n ière tot a lement 
a léatoi re pou r créer u ne beauté 
u n ique et propre à chaque 
da l le . Un s ystème ba sé su r de s 
tech nolog ie s brevetée s reprodu it 
l ’ i mprév i sibi l ité de la nat u re et 
de l ’a r t i sa nat .

Mischung nach dem 
Zufallsprinzip, immer 
wieder neue ästhetik . 
Versch iedene, fa rbige 
M i schu ngen werden vol l kom men 
z u f ä l l ig kombi n ier t u nd la ssen 
so ei nen ä st het i schen M i x 
ent stehen , der bei jeder Plat te 
w ieder a nders i st . E i n au s 
patent ier ten Tech nolog ien 
be stehende s System reprodu z ier t 
d ie Unberechenba rkeit der Nat u r 
u nd der Ha nda rbeit .

miscelazione casuale, 
estetica mai ripetitiva.

Molteplici impasti colorati si miscelano  
in modo totalmente casuale,  
creando un mix estetico unico  
e irripetibile in ogni lastra.  
Un sistema di tecnologie brevettate  
riproduce l’imprevedibilità della natura  
e del fatto a mano.
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Strongest f ull body

Pressure and fire:  
an exceptionally solid 
material . 
Plu s st ronge st f u l l body 
Power f u l pre sse s compac t 
t he slabs; u lt ra-h ig h f i r i ng 
temperat u re s i r reversibly weld 
a nd f u se t he m i nera l s to create 
a new mater ia l : ha rd , compac t , 
i mper meable, rock sol id .

Feu et pression 
pour une matière 
exceptionnellement 
solide . 
De pu i ssa nte s pre sse s 
compac tent le s da l le s t a nd i s 
que de t rè s haute s températ u re s 
de cu i sson font déf i n it ivement 
f u sion ner le s m i nérau x pou r 
créer u n nouveau matér iau : 
du r, compac t , i mper méable et 
i nat t aquable.

Druck und Hitze: ein 
überdurchschnittlich 
solides Material . 
St a rke P re ssen kompr i m ieren 
d ie Plat ten ; seh r hohe 
Bren ntemperat u ren schwei ß en 
u nd sch mel zen d ie M i nera l ien 
z u sa m men u nd la ssen ei n 
neue s Mater ia l ent stehen : 
ha r t , kompa k t , wa sser fe st , 
w iderst ä nd ig .

pressione e fuoco:  
una materia eccezionalmente solida.

Potenti presse compattano le lastre; 
elevatissime temperature di cottura 
saldano e fondono irreversibilmente  
i  minerali creando una materia 
nuova: dura, compatta, impermeabile, 
inattaccabile.

4
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FOSCARI VALMARANA CORNARO CERTOSA CHIERICATI PISANI

VENICE WHITE VENICE ZINC VENICE SILVER VENICE GREYRIALTO WHITE RIALTO ZINC RIALTO SILVER

VENICE IVORYVENICE EARTH RIALTO IVORYRIALTO EARTH VENICE BEIGEVENICE GRAPHITE RIALTO GRAPHITE

VENICE PINK VENICE GREEN VENICE CORALRIALTO PINK* RIALTO GREEN* RIALTO CORAL*

VENICE YELLOW VENICE BLUERIALTO YELLOW* RIALTO BLUE*

Veneziani
colors sizes

150x75 . 60”x30”

120x120 . 48”x48”

120x60 . 48”x24”

75x75 . 30”x30”

60x60 . 24”x24”

60x30 . 24”x12”

20x20 . 8”x8”

* disponibile a richiesta . available on request . disponible sur demande . auf Anfrage lieferbar
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GHIACCIO SABBIA ARGENTO CENERE ANTRACITE
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 T
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X

TRAX WHITE TRAX BEIGE TRAX GREIGE TRAX BROWN TRAX DARK

Architectural Collections
colors sizes

120x60 . 48”x24”

120x20 . 48”x8”

60x60 . 24”x24”

60x30 . 24”x12”

20x20 . 8”x8”

09



120x120 . 48”x48”

10 mm

Nuovi formati, prestigiosi e inediti  
per le tecnologie full body,  
aumentano la versatilità di utilizzo 
di Venice, Rialto e Palladio  
e ne evidenziano ancor di più  
la bellezza naturale.

PIù FoRMATI, 
PIù GRANDI.

Full body
Venice, Rialto, Palladio. 
New sizes

10



150x75 . 60”x30”

75x75 . 30”x30”

10 mm 10 mm

mehr und grössere 
formate .
Neue For mate, ed le u nd 
bei spiel los f ü r ga n z 
du rchgef ä rbte Tech nolog ien , 
erhöhen d ie E i n satz v iel fa lt von 
Ven ice, R ia lto u nd Pa l lad io 
u nd betonen i h re nat ü rl iche 
Schön heit noch meh r.

more formats,  
bigger sizes.
Maje st ic new si ze s ,  
a f i rst for f u l l-body tech nolog y, 
i ncrea se t he versat i l it y of u se 
for Ven ice, R ia lto a nd Pa l lad io, 
f u r t her h ig h l ig ht i ng t hei r 
nat u ra l beaut y.

des formats plus 
nombreux et de plus 
grande taille .
Lu x ueu x et i néd it s da n s le s 
produ it s plei ne ma sse, le s 
nouveau x for mat s aug mentent 
la poly va lence d ’ut i l i sat ion de 
Ven ice, R ia lto et Pa l lad io tout 
en subl i ma nt encore leu r beauté 
nat u rel le .

11
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PALLADIO full body

Palladio reinvents the Venetian terrazzo 
style by creating an extraordinary mélange 
texture that is both compact and dense. A 
full-body material that is the result of the 
skilful random combination of infinite grains 
and fragments of colourful minerals and 
stones.
In Palladio, the unmistakable charm of 
the marble terrazzo meets the unbeatable 
technical properties of full-body porcelain, 
making it solid and reliable for any and all 
uses, including in high-traffic areas.

Palladio réinvente le terrazzo en donnant 
naissance à une extraordinaire surface 
mélangée, dense et compacte. Ce matériau 
pleine masse est le fruit de la très belle 
combinaison aléatoire d’une infinité de 
grains et de fragments de minéraux et de 
pierres colorées.
Palladio allie le charme sans égal du 
granito de marbre aux excellentes 
propriétés techniques du grès cérame 
pleine masse, solide et fiable quel que soit 
le contexte et notamment en cas d’usage 
intense.

Palladio erfindet den venezianischen 
Terrazzo mit einer außergewöhnlichen, 
kompakten und dichten Mélange-Textur. Ein 
ganz durchgefärbtes Material, das seinen 
Ursprung in der geschickten, zufälligen 
Kombination von unendlich vielen Körnchen 
und Fragmenten farbiger Mineralien und 
Steine hat.
Palladio verbindet den unverwechselbaren 
Charme der Marmorkörnung mit den 
hervorragenden technischen Eigenschaften 
von ganz durchgefärbtem Feinsteinzeug, 
solide und zuverlässig in jedem Einsatz, 
auch bei hoher Beanspruchung.

Palladio reinventa il battuto veneziano creando una straordinaria texture mélange, 
compatta e densa. Una materia a tutto spessore che trova origine nella sapiente 
combinazione casuale di infiniti granuli e frammenti di minerali e pietre colorati.
Palladio unisce il fascino inconfondibile del seminato in graniglia di marmo alle 
eccellenti proprietà tecniche del gres porcellanato a tutta massa, solido e affidabile 
in ogni utilizzo comprese le applicazioni a traffico elevato.
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PALLADIO
15
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full body

LEVIGATO
LUCIDATO

NATURALE 
R10

10 mm

Disponibile su richiesta . Available on request
Disponible sur demande . Auf Anfrage lieferbar
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Floor
Valmarana levigato lucidato
Foscari levigato lucidato
Cornaro levigato lucidato

Floor
Certosa levigato lucidato

Wall
Chiericati naturale R10 A+B

Counter
Pisani levigato lucidato
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Floor
Pisani naturale R10 A+B
maxfine Statuario Light lucidato

Floor
Chiericati levigato lucidato
Chiericati naturale ACTIVE

Tables 
Chiericati naturale ACTIVE

18
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150x75 . 60”x30”* 75x75 . 30”x30”* 120x120 . 48”x48” 120x60 . 48”x24” 60x60 . 24”x24”

10 mm 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm

levigato lucidato naturale R10 levigato lucidato naturale R10 levigato lucidato naturale R10 levigato lucidato naturale R10 levigato lucidato naturale R10

palladio foscari L175524 P175524 L757524 P757524 L120524 P120524 L62524 P62524 L66524 P66524

palladio valmarana L175525 P175525 L757525 P757525 L120525 P120525 L62525 P62525 L66525 P66525

palladio cornaro L175526 P175526 L757526 P757526 L120526 P120526 L62526 P62526 L66526 P66526

palladio certosa L175527 P175527 L757527 P757527 L120527 P120527 L62527 P62527 L66527 P66527

palladio chiericati L175528 P175528 L757528 P757528 L120528 P120528 L62528 P62528 L66528 P66528

palladio pisani L175529 P175529 L757529 P757529 L120529 P120529 L62529 P62529 L66529 P66529

PALLADIO FOSCARI

// PALLADIO

PALLADIO VALMARANA PALLADIO CORNARO

* disponibile a richiesta . available on request . disponible sur demande . auf Anfrage lieferbar
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60x30 . 24”x12” Gradino 60x6,5 . 24”x25/9” Battiscopa

10 mm 10 mm

naturale R10 levigato lucidato naturale R10

palladio foscari P36524 L656524 P656524

palladio valmarana P36525 L656525 P656525

palladio cornaro P36526 L656526 P656526

palladio certosa P36527 L656527 P656527

palladio chiericati P36528 L656528 P656528

palladio pisani P36529 L656529 P656529

PALLADIO CERTOSA PALLADIO PISANIPALLADIO CHIERICATI
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VENICE VILLA  full body

Over the centuries, the Venetian terrazzo tile  
has earned a reputation as one of the most 
original craft creations of the Italian school, 
bringing prestige to villas and palazzos  
with extraordinary beauty in Italy’s Veneto 
region and the world over. With two options  
- Venice and Rialto (differing in terms of the 
size of the chips that make the material so 
unique) - the Venice Villa collection reworks 
this noble tradition from a contemporary 
angle. 
A collection that guarantees an eclectic, 
versatile design, channelling up-to-the 
minute style trends, in the most exclusive 
settings spanning homes and businesses.

Au fil des siècles, le terrazzo vénitien s’est 
imposé comme une des créations les plus 
originales de l’école d’artisanat italienne, 
donnant du lustre aux villas et aux palais 
d’une beauté extraordinaire en Vénétie, en 
Italie et dans le reste du monde. Avec les 
deux âmes Venice et Rialto - caractérisées 
par deux interprétations différentes 
du grain qui anime les surfaces en les 
rendant uniques - la collection Venice Villa 
réinterprète cette tradition noble avec une 
sensibilité contemporaine. 
Une collection qui assure un design 
éclectique et polyvalent, en ligne avec les 
tendances stylistiques les plus avancées, 
dans les contextes résidentiels et 
commerciaux les plus exclusifs.

Im Laufe der Jahrhunderte hat sich 
die venezianische Terrasse als eine 
der ursprünglichsten Schöpfungen der 
Schule des italienischen Handwerks 
durchgesetzt und hat Villen und Palazzi 
von außerordentlicher Schönheit in 
Venetien, in Italien und in der ganzen 
Welt zu Ehre verholfen. Mit den beiden 
Seelen Venice und Rialto – die durch zwei 
verschiedene Ausführungen hinsichtlich 
der Körnungsgröße geprägt werden, die die 
beiden Oberflächen belebt und einzigartig 
macht – interpretiert die Kollektion 
Venice Villa diese edle Tradition mit einer 
modernen Sensibilität. Eine Kollektion, 
die ein vielschichtiges und vielseitiges 
Design garantiert, das mit den modernsten 
stilistischen Trends in den exklusivsten 
Kontexten im Wohn- und Gewerbebereich 
einhergeht.

Nei secoli il  terrazzo veneziano si è affermato come una delle creazioni  
più originali della scuola artigianale italiana, dando lustro a ville e palazzi di 
straordinaria bellezza in Veneto, in Italia e nel resto mondo.
Con le due anime Venice e Rialto – caratterizzate da due differenti 
interpretazioni dimensionali della grana che anima e rende uniche le superfici – 
la collezione Venice Villa rilegge questa nobile tradizione  
con sensibilità contemporanea. 
Una collezione che assicura un design eclettico e versatile,  
in linea con le più avanzate tendenze stilistiche,  
nei più esclusivi contesti residenziali e commerciali.
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VENICE VILLA  

VENICE RIALTO 

full body

NATURALE R10

LEVIGATO

STRUTTURATO R11

NATURALE R10

LEVIGATO

SABBIATO R11
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0”
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10 mm

Disponibile su richiesta . Available on request
Disponible sur demande . Auf Anfrage lieferbar

Disponibile su richiesta . Available on request
Disponible sur demande . Auf Anfrage lieferbar
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EASTGATE SHOPPING CENTRE 
JOHANNESBURG, SUDAFRICA 

Floor
Venice Silver lucidato

Floor
Venice Ivory strutturato

Venice Earth strutturato
Rialto Earth sabbiato
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Wall
Venice White

FABRYCZNA OFFICE PARK
KRAKOW, POLAND

Floor
Venice Beige
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150x75 . 60”x30”* 75x75 . 30”x30”* 120x120 . 48”x48” 120x60 . 48”x24” 60x60 . 24”x24”

10 mm 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm

levigato naturale R10 levigato naturale R10 levigato naturale R10 levigato naturale R10  strutturato R11 sabbiato R11 naturale R10 levigato  strutturato R11 sabbiato R11

venice white L175406 P175406 L757406 P757406 L120406 P120406 L62406 P62406 ST62406 - P66406 L66406 ST66406 -

rialto white L175420 P175420 L757420 P757420 L120420 P120420 L62420 P62420 - SB62420 P66420 L66420 - SB66420

venice zinc L175405 P175405 L757405 P757405 L120405 P120405 L62405 P62405 ST62405 - P66405 L66405 ST66405 -

rialto zinc L175419 P175419 L757419 P757419 L120419 P120419 L62419 P62419 - SB62419 P66419 L66419 - SB66419

venice silver L175407 P175407 L757407 P757407 L120407 P120407 L62407 P62407 ST62407 - P66407 L66407 ST66407 -

rialto silver L175421 P175421 L757421 P757421 L120421 P120421 L62421 P62421 - SB62421 P66421 L66421 - SB66421

VENICE WHITE

// VENICE VILLA 

RIALTO WHITE VENICE ZINC

* disponibile a richiesta . available on request . disponible sur demande . auf Anfrage lieferbar
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60x30 . 24”x12” 20x20 . 8”x8” 60x30 . 24”x12” Gradino 60x7 . 24”x23/4” Battiscopa

10 mm 10 mm 10 mm 10 mm

naturale R10 levigato  strutturato R11 levigato naturale R10 naturale R10 levigato

venice white P63406 L63406 ST63406 L20406 P36406 P67406 L67406

rialto white - - - L20420 P36420 P67420 L67420

venice zinc P63405 L63405 ST63405 L20405 P36405 P67405 L67405

rialto zinc - - - L20419 P36419 P67419 L67419

venice silver P63407 L63407 ST63407 L20407 P36407 P67407 L67407

rialto silver - - - L20421 P36421 P67421 L67421

RIALTO ZINC RIALTO SILVERVENICE SILVER
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RIALTO GRAPHITEVENICE GRAPHITEVENICE GREY

// VENICE VILLA 

150x75 . 60”x30”* 75x75 . 30”x30”* 120x120 . 48”x48” 120x60 . 48”x24” 60x60 . 24”x24”

10 mm 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm

levigato naturale R10 levigato naturale R10 levigato naturale R10 levigato naturale R10  strutturato R11 sabbiato R11 naturale R10 levigato  strutturato R11 sabbiato R11

venice grey L175408 P175408 L757408 P757408 L120408 P120408 L62408 P62408 ST62408 - P66408 L66408 ST66408 -

venice graphite L175409 P175409 L757409 P757409 L120409 P120409 L62409 P62409 ST62409 - P66409 L66409 ST66409 -

rialto graphite L175423 P175423 L757423 P757423 L1200423 P120423 L62423 P62423 - SB62423 P66423 L66423 - SB66423

venice earth L175412 P175412 L757412 P757412 L120412 P120412 L62412 P62412 ST62412 - P66412 L66412 ST66412 -

rialto earth L175426 P175426 L757426 P757426 L120426 P120426 L62426 P62426 - SB62426 P66426 L66426 - SB66426

*  disponibile a richiesta . available on request . disponible sur demande . auf Anfrage lieferbar
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RIALTO EARTHVENICE EARTH

60x30 . 24”x12” 20x20 . 8”x8” 60x30 . 24”x12” Gradino 60x7 . 24”x23/4” Battiscopa

10 mm 10 mm 10 mm 10 mm

naturale R10 levigato  strutturato R11 levigato naturale R10 naturale R10 levigato

venice grey P63408 L63408 ST63408 L20408 P36408 P67408 L67408

venice graphite P63409 L63409 ST63409 L20409 P36409 P67409 L67409

rialto graphite - - - L20423 P36423 P67423 L67423

venice earth P63412 L63412 ST63412 L20412 P36412 P67412 L67412

rialto earth - - - L20426 P36426 P67426 L67426

Floor/Wall
Rialto Graphite 120x60 naturale
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RIALTO IVORYVENICE IVORY VENICE BEIGE

// VENICE VILLA 

*  disponibile a richiesta . available on request . disponible sur demande . auf Anfrage lieferbar

150x75 . 60”x30”* 75x75 . 30”x30”* 120x120 . 48”x48” 120x60 . 48”x24” 60x60 . 24”x24”

10 mm 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm

levigato naturale R10 levigato naturale R10 levigato naturale R10 levigato naturale R10  strutturato R11 sabbiato R11 naturale R10 levigato  strutturato R11 sabbiato R11

venice ivory L175410 P175410 L757410 P757410 L120410 P120410 L62410 P62410 ST62410 - P66410 L66410 ST66410 -

rialto ivory L175424 P175424 L757424 P757424 L120424 P120424 L62424 P62424 - SB62424 P66424 L66424 - SB66424

venice beige L175411 P175411 L757411 P757411 L120411 P120411 L62411 P62411 ST62411 - P66411 L66411 ST66411 -

venice pink - - - - - - L62414 P62414 - - P66414 L66414 - -

rialto pink* - - - - - - L62427 P62427 - - P66427 L66427 - -
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Floor
Venice Earth 60x60 levigato
Venice Beige 60x60 levigato

RIALTO PINKVENICE PINK

60x30 . 24”x12” 20x20 . 8”x8” 60x30 . 24”x12” Gradino 60x7 . 24”x23/4” Battiscopa

10 mm 10 mm 10 mm 10 mm

naturale R10 levigato  strutturato R11 levigato naturale R10 naturale R10 levigato

venice ivory P63410 L63410 ST63410 L20410 P36410 P67410 L67410

rialto ivory - - - L20424 P36424 P67424 L67424

venice beige P63411 L63411 ST63411 L20411 P36411 P67411 L67411

venice pink - - - - - - -

rialto pink - - - - - - -
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VENICE GREEN

// VENICE VILLA 

RIALTO GREEN VENICE CORAL

120x60 . 48”x24” 60x60 . 24”x24”

10 mm 10 mm

naturale R10 levigato naturale R10 levigato

venice green P62415 L62415 P66415 L66415

rialto green* P62428 L62428 P66428 L66428

venice coral P62416 L62416 P66416 L66416

rialto coral* P62429 L62429 P66429 L66429

venice yellow P62417 L62417 P66417 L66417

rialto yellow* P62430 L62430 P66430 L66430

*  disponibile a richiesta . available on request . disponible sur demande . auf Anfrage lieferbar
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RIALTO CORAL RIALTO YELLOWVENICE YELLOW
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VENICE BLUE

// VENICE VILLA 

RIALTO BLUE

120x60 . 48”x24” 60x60 . 24”x24”

10 mm 10 mm

naturale R10 levigato naturale R10 levigato

venice blue P62418 L62418 P66418 L66418

rialto blue* P62431 L62431 P66431 L66431

EASTGATE SHOPPING CENTRE 
JOHANNESBURG, SUDAFRICA 

Floor
Venice Beige strutturato
Venice Ivory strutturato

Venice Earth strutturato
Venice Silver strutturato

*  disponibile a richiesta . available on request . disponible sur demande . auf Anfrage lieferbar
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BLAST full body

Blast is an extremely varied line of  
full-body porcelain for architecture inspired  
by volcanic rock. 
Its five colours display all the overlapping 
colours, random speckles and variety  
of hues created by mineral inclusions in 
magmatic rock.

S’inspirant des roches volcaniques,  
Blast est une gamme exceptionnellement  
bien assortie de carreaux en grès cérame 
pleine masse pour l’architecture. 
Les cinq couleurs disponibles reproduisent 
parfaitement les superpositions 
chromatiques, les stries aléatoires et la 
variété de tons et de nuances créées par 
les inclusions minérales dans les pierres 
magmatiques.

Inspiriert von einem vulkanischen Gestein 
ist Blast eine sehr gut sortierte und ganz 
durchgefärbte Feinsteinzeuglinie für die 
Architektur. Die fünf Farben erwecken 
die chromatischen Überlagerungen, 
die zufälligen Streifen und die Vielfalt 
der Töne und Schattierungen, die durch 
die mineralischen Einschlüsse in den 
magmatischen Steinen entstehen, zum 
Leben.

Ispirata a una roccia vulcanica Blast è una linea eccezionalmente assortita 
di gres porcellanato a tutto spessore per l’architettura.  
Nelle cinque colorazioni rivivono intatte le sovrapposizioni cromatiche, 
le screziature casuali e la varietà di toni e sfumature 
create dalle inclusioni minerali nelle pietre magmatiche.
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LUCIDATO

NATURALE R10

STRUTTURATO R10

STRUTTURATO R11 20 mm

BLAST full body
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Disponibile su richiesta . Available on request
Disponible sur demande . Auf Anfrage lieferbar
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Floor
Blast Black naturale

Floor
Blast Brown naturale 

Wall
Blast Grey lucidato
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120x60 . 48”x24” 60x60 . 24”x24” 60x30 . 24”x12”

10 mm 10 mm

lucidato naturale R10  strutturato R10 lucidato naturale R10  strutturato R10 naturale R10  strutturato R10

blast beige LU62444 P62444 ST62444 LU66444 P66444 ST66444 P63444 ST63444

blast grey LU62442 P62442 ST62442 LU66442 P66442 ST66442 P63442 ST63442

blast brown LU62445 P62445 ST62445 LU66445 P66445 ST66445 P63445 ST63445

blast black LU62443 P62443 ST62443 LU66443 P66443 ST66443 P63443 ST63443

blast ash LU62441 P62441 ST62441 66441 P66441 ST66441 P63441 ST63441

BLAST BEIGE

// BLAST

BLAST GREY BLAST BROWN
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120x60 . 48”x24” 60x60 . 24”x24” 60x30 . 24”x12” Gradino 60x7 . 24”x23/4” Battiscopa

20 mm 20 mm 10 mm 10 mm

antislip R11 antislip R11 naturale R10 lucidato naturale R10

blast beige STA62444 STA66444 P36444 LU67444 P67444

blast grey STA62442 STA66442 P36442 LU67442 P67442

blast brown STA62445 STA66445 P36445 LU67445 P67445

blast black STA62443 STA66443 P36443 LU67443 P67443

blast ash STA62441 STA66441 P36441 LU67441 P67441

BLAST BLACK BLAST ASH

Floor
Blast Ash antislip
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QUARZITE full body

Strength, balance, splendour. The natural 
impact of stone emerges and blends with 
the technical supremacy of porcelain 
stoneware, giving life to a stylish and 
complete range of offerings. Five neutral 
colours and three finishes lend tiling a 
design-led elegance, providing different 
options for indoor and outdoor settings  
in various shapes and sizes, with the 
contemporary mood of FMG guaranteed.

Force, équilibre, majesté. Sorti tout 
droit de la nature, le caractère net de la 
pierre émerge pour s’unir à la sagesse 
technique du grès cérame et donner vie 
ainsi à une solution complète et raffinée. 
Cinq couleurs neutres et trois finitions 
définissent les surfaces avec style et design, 
en caractérisant les espaces intérieurs et 
extérieurs à travers différents dimensions 
et formats, tout en garantissant l’orientation 
contemporaine de FMG.

Kraft, Gleichgewicht, Erhabenheit. Der 
entschiedene Charakter des Gesteins 
aus der Natur tritt hervor, um mit dem 
technischen Wissen des Feinsteinzeugs 
zu verschmelzen und so eine komplette 
und raffinierte Lösung hervorzubringen. 
Fünf neutrale Farben und drei 
Ausführungen definieren die Oberflächen 
mit Stil und Design, wobei die Innen- 
und Außenbereiche durch verschiedene 
Abmessungen und Formate gekennzeichnet 
werden und gleichzeitig der moderne Stil 
von FMG garantiert wird.

Forza, equilibrio, maestosità. Dalla natura il carattere deciso della pietra  
emerge per fondersi con la sapienza tecnica del gres porcellanato  
e dare così vita a una soluzione completa e raffinata.  
Cinque colorazioni neutre e tre finiture definiscono le superfici con stile e design, 
caratterizzando gli ambienti indoor e outdoor con diverse misure e formati, 
garantendo l’impronta contemporanea di FMG.
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QUARZITE full body
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ANTISLIP R11

10 mm

Disponibile su richiesta . Available on request
Disponible sur demande . Auf Anfrage lieferbar

12
0x

60
 . 

48
”x

24
”

60
x6

0 
. 2

4”
x2

4”

20 mm

51



PIAJO HOTEL
NEMBRO (BG), ITALIA
 
Floor
Quarzite Cenere
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PIAJO HOTEL
NEMBRO (BG), ITALIA

Floor
Quarzite Cenere
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120x60 . 48”x24” 120x20 . 48”x8” 60x60 . 24”x24” 60x30 . 24”x12”

10 mm 10 mm 10 mm 10 mm

naturale R10 levigato  strutturato R11 naturale R10 levigato  strutturato R11 naturale R10 levigato  strutturato R11 naturale R10 levigato  strutturato R11

quarzite ghiaccio P62402 L62402 ST62402 P622402 L622402 ST622402 P66402 L66402 ST66402 P63402 L63402 ST63402

quarzite sabbia P62404 L62404 ST62404 P622404 L622404 ST622404 P66404 L66404 ST66404 P63404 L63404 ST63404

quarzite argento P62403 L62403 ST62403 P622403 L622403 ST622403 P66403 L66403 ST66403 P63403 L63403 ST63403

quarzite cenere P62400 L62400 ST62400 P622400 L622400 ST622400 P66400 L66400 ST66400 P63400 L63400 ST63400

quarzite antracite P62401 L62401 ST62401 P622401 L622401 ST622401 P66401 L66401 ST66401 P63401 L63401 ST63401

QUARZITE GHIACCIO

// QUARZITE

QUARZITE SABBIA QUARZITE ARGENTO
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QUARZITE CENERE QUARZITE ANTRACITE

120x60 . 48”x24” 60x60 . 24”x24” 60x30 . 24”x12” Gradino 60x7 . 24”x23/4” Battiscopa

20 mm 20 mm 10 mm 10 mm

antislip R11 antislip R11 naturale R10 naturale R10

quarzite ghiaccio - - P360402 P67402

quarzite sabbia STA62404 STA66404 P36404 P67404

quarzite argento STA62403 STA66403 P36403 P67403

quarzite cenere STA62400 STA66400 P36400 P67400

quarzite antracite STA62401 STA66401 P36401 P67401

PIAJO HOTEL
NEMBRO (BG), ITALIA

Floor
Quarzite Cenere
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PIETRE TRAX full body

5 evocative colours, a broad range of 
formats, and 4 surfaces for a new collection 
with a contemporary twist on the natural 
and timeless charm of the most noble 
stones. Trax is the ideal solution for a 
design that combines character and 
elegance in the most varied of contexts, 
whether residential settings, commercial 
areas or large architectural spaces.

5 couleurs suggestives, une gamme de 
formats et 4 surfaces pour une nouvelle 
collection qui repasse en clé contemporaine 
le charme naturel et intemporel des pierres 
les plus nobles. Trax est la proposition 
idéale qui propose un design associant 
caractère et élégance dans les contextes 
les plus différents, des grands espaces 
architectoniques aux espaces commerciaux, 
en passant par le secteur résidentiel.

5 suggestive Farben, eine reiche Auswahl 
an Formaten und 4 Oberflächen für eine 
neue Kollektion, die den natürlichen und 
zeitlosen Charme der edelsten Steine im 
zeitgenössischen Sinne neu interpretiert. 
Trax ist die ideale Lösung, um in den 
unterschiedlichsten Umgebungen im 
Wohnbereich, in Gewerbebereichen und 
in großen architektonischen Räumen ein 
Design anzubieten, das Charakter und 
Eleganz verbindet.

5 suggestivi colori, una ricca gamma di formati, e 4 superfici  
per una nuova collezione che rilegge in chiave contemporanea  
il  fascino naturale e senza tempo delle pietre più nobili.  
Trax è la proposta ideale per proporre un design che coniughi  
carattere ed eleganza nei più svariati contesti,  in ambito residenziale, 
negli ambienti commerciali e nei grandi spazi architettonici.
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PIETRE TRAX full body
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Disponibile su richiesta . Available on request
Disponible sur demande . Auf Anfrage lieferbar
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COMPLESSO RESIDEZIALE NEW TOWN
PARMA, ITALIA 

External
Trax Beige
Trax Dark

LIBRERIE.COOP
EATALY WORLD 
BOLOGNA, ITALIA

Floor
Trax White
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FICO FABBRICA ITALIANA CONTADINA 
EATALY WORLD 
BOLOGNA, ITALIA

Floor
Trax Beige
Trax Greige
Trax White
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PIETRE TRAX WHITE

// PIETRE TRAX

PIETRE TRAX BEIGE PIETRE TRAX GREIGE

120x60 . 48”x24” 120x30 . 48”x12” 60x60 . 24”x24”

10 mm 10 mm 10 mm

naturale R9  strutturato R11 silky naturale R9  strutturato R11 silky naturale R9  strutturato R11 silky

pietre trax white P62384 ST62384 SY62384 P623384 ST623384 SY623384 P66384 ST66384 SY66384

pietre trax beige P62385 ST62385 SY62385 P623385 ST623385 SY623385 P66385 ST66385 SY66385

pietre trax greige P62386 ST62386 SY62386 P623386 ST623386 SY623386 P66386 ST66386 SY66386

pietre trax brown P62387 ST62387 SY62387 P623387 ST623387 SY623387 P66387 ST66387 SY66387

pietre trax dark P62388 ST62388 SY62388 P623388 ST623388 SY623388 P66388 ST66388 SY66388
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PIETRE TRAX BROWN PIETRE TRAX DARK

60x30 . 24”x12” 60x30 . 24”x12” Gradino 60x9 . 24”x4” Battiscopa

10 mm 10 mm 10 mm

naturale R9  strutturato R11 silky naturale R9 naturale R9

pietre trax white P63384 ST63384 SY63384 P36384 P36384

pietre trax beige P63385 ST63385 SY63385 P36385 P36385

pietre trax greige P63386 ST63386 SY63386 P36386 P36386

pietre trax brown P63387 ST63387 SY63387 P36387 P36387

pietre trax dark P63388 ST63388 SY63388 P36388 P36388

COMPLESSO RESIDEZIALE NEW TOWN
PARMA, ITALIA

External
Trax Beige
Trax Dark 67



ISO
CERTIFICATIONS

ISO 10678: 2010
ISO 27448-1: 2008

ISO 27447: 2009
ISO 22196: 2011

ISO
CERTIFICATIONS

ISO 22197: 2016
ISO 21702: 2019
ISO 18061: 2014

UNI
CERTIFICATIONS

UNI EN 15457:2014
UNI 11484:2013
UNI 11021:2002

UNI 9805/91

Active surfaces 
on demand 

L’esclusiva finitura eco-attiva ACTIVE SURFACES™ con azione antibatterica,  
antivirale ed anti-inquinamento.
ACTIVE SURFACES™ è l’unica ceramica eco-attivacertificata ISO e brevettata a livello 
internazionale, presente con successo da 10 anni in tutto il mondo.
Efficace contro i virus SARS-CoV-2
Uno studio del Dipartimento di Scienze Biomediche, Chirurgiche e Odontoiatriche  
e del Dipartimento di Scienze Biomediche per la Salute dell’Università degli studi di Milano 
ha evidenziato la capacità di ACTIVE SURFACES™ di eliminare il SARS-CoV-2 al 94%  
in seguito a sole 4 ore di esposizione a luce UV a bassa intensità  
(luce naturale e lampadine tradizionali anche a bassa intensità).

The exclusive eco-active 
ACTIVE SURFACES™ finish with 
antibacterial, antiviral and anti-
pollutant action. 
ACTIVE SURFACES™ is the world’s 
only internationally patented and 
ISO certified eco-active ceramic, 
successfully installed for a decade all 
over the world. 

Peut être doté de notre finition 
éco-active exclusive ACTIVE 
SURFACES™ : un revêtement 
antibactérien, antiviral et anti-
pollution. Utilisée avec succès dans 
le monde entier depuis 10 ans, 
ACTIVE SURFACES™ est la seule 
céramique éco-active certifiée ISO et 
brevetée à l’international.

In der exklusiven öko-aktiven 
Ausführung ACTIVE SURFACES™ 
hergestellt, mit Bakterien, Viren und 
Schmutz abstoßender Wirkung.
ACTIVE SURFACES™ ist die einzige 
öko-aktive Keramik mit ISO-Zertifikat 
und internationalem Patent, die 
seit 10 Jahren erfolgreich weltweit 
vertrieben wird.

Effective against the SARS-CoV-2 
viruses. 
A study conducted by the Department 
of Biomedical, Surgical and Dental 
Sciences and the Department of 
Biomedical Health Sciences of 
Milan University has revealed that 
ACTIVE SURFACES™ are capable 
of eliminating 94% of SARS-CoV-2 
viruses after only 4 hours of 
exposure to low intensity UV light 
(natural light or a conventional 
lightbulb, even at low intensity).

Efficace contre les virus ARS-CoV-2.
Une étude du département des 
sciences biomédicales, chirurgicales 
et dentaires et du département des 
sciences biomédicales pour la santé 
de l’université de Milan a montré 
qu’ACTIVE SURFACES™ était en 
mesure d’éliminer le SARS-CoV-2 
à 94 % après seulement 4 heures 
d’exposition à une lumière UV de 
faible intensité (lumière naturelle 
et ampoules traditionnelles même à 
faible intensité).

Wirksam gegen SARS-CoV-2-Viren.
Eine Studie der Abteilung für 
biomedizinische, chirurgische  
und zahnmedizinische  
Wissenschaften und der Abteilung 
für biomedizinische Wissenschaften 
für Gesundheit an der Universität 
Mailand hat gezeigt, dass ACTIVE 
SURFACES™ in der Lage sind, 
SARS-CoV-2 nach nur vierstündiger 
Einwirkung von UV-Licht mit 
niedriger Intensität (natürliches 
Licht und herkömmliche Glühbirnen 
ebenfalls mit niedriger Intensität) um 
94 % zu eliminieren.
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ACTIVE SURFACES è l’unica ceramica 
al mondo a possedere tutte le proprietà 
fotocatalitiche non solo con luci UV 
e solare, ma anche con luci LED, 
mantenendo inoltre la propria efficacia 
antibatterica anche al buio. L’azione di 
ACTIVE SURFACES è costante e non si 
esaurisce nel tempo.

ACTIVE SURFACES is the only ceramic 
porcelain in the world to retain all its 
photocatalytic properties not only under
UV light and sunlight, but also under 
LED lights, maintaining its antibacterial 
effectiveness even in the dark. The 
action of ACTIVE SURFACES is constant 
and lasting.

ACTIVE SURFACES est la seule
céramique au monde à posséder 
toutes les propriétés photocatalytiques 
non seulement sous les rayons UV 
et la lumière solaire, mais aussi 
sous éclairage LED, ce qui lui 
permet de conserver son efficacité 
antibactérienne même dans l’obscurité. 
L’action d’ACTIVE SURFACES est 
constante et dure dans le temps.

ACTIVE SURFACES ist weltweit das 
einzige Keramikprodukt, welches seine 
photokatalytischen Eigenschaften nicht 
nur bei UV- und Sonnenlicht, sondern 
auch bei LED-Beleuchtung in vollem 
Umfang dauerhaft garantiert. Darüber 
hinaus bleibt die antibakterielle 
Wirksamkeit auch bei Dunkelheit 
erhalten. Die Wirkung von ACTIVE 
SURFACES ist konstant und lässt auch 
im Verlauf der Zeit nicht nach.

AUTO-PULENTE

FACILE
DA PULIRE

ANTIBATTERICA e 
ANTIVIRALE

ELIMINA I VIRUS  
E I BATTERI OLTRE IL 99%

ANTI-ODORE

ELIMINA I
CATTIVI ODORI

ANTI-INQUINAMENTO

RIDUCE GLI
INQUINANTI TOSSICI

VOCs NOx

4 actions

ANTIBACTERIAL AND ANTIVIRAL
ACTION ELIMINATES VIRUSES 

AND BACTERIA OVER 99%

ACTION ANTIBACTÉRIENNE
ET ANTIVIRALE ÉLIMINATION

DE PLUS DE 99 % DES VIRUS ET
DES BACTÉRIES

ANTIBAKTERIELLE UND ANTIVIRALE 
WIRKSAMKEIT 

BESEITIGT MEHR ALS 99 % DER 
BAKTERIEN UND VIREN

ANTI-POLLUTION
ACTION REDUCES TOXIC

POLLUTANTS

ACTION
ANTI-POLLUTION RÉDUIT LES

POLLUANTS TOXIQUES

SCHADSTOFFABBAUENDE
WIRKUNG REDUZIERT

GIFTIGE SCHADSTOFFE

SELF-CLEANING 
ACTION

EASY TO CLEAN

ACTION
AUTONETTOYANTE FACILE À

NETTOYER

SELBSTREINIGENDE
WIRKUNG LEICHT

ZU REINIGEN

ANTI-ODOUR
ACTION ELIMINATES

BAD ODOURS

ACTION
ANTI-ODEURS ÉLIMINATION

DES MAUVAISES ODEURS

NEUTRALISIERUNG
VON GERUCH 

BESEITIGT ÜBLE GERÜCHE
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FMG realizza su richiesta 
materiali full body in 
colori e granulometrie
totalmente
personalizzati.
Gli uffici commerciali 
sono a disposizione 
per informare 
tempestivamente 
progettisti e costruttori 
su lotti minimi di 
produzione, costi e 
tempi di lavorazione, 
assistendoli in tutte  
le fasi.

FMG produces full-body materials 
in fully customizable colors and 
grain size on request. Our sales 
offices are at your disposal to 
provide architects and builders 
with information on minimum 
production lots, costs and 
processing times and provide 
assistance at all stages.

FMG liefert auf Anfrage auch Full-
Body-Materialien in vollkommen 
personalisierten Farben und 
Korngrößen.
Die Handelsabteilung steht zur 
Verfügung, um Architekten und 
Bauherren unverzüglich über 
minimale Produktionspartien, 
Verarbeitungsfristen und - kosten 
zu informieren und sie in allen 
Phasen zu unterstützen.

FMG réalise sur demande des 
matériaux pleine masse totalement 
personnalisables en termes de 
granulométrie et de couleurs. Nos 
services commerciaux sont à la 
disposition des concepteurs et des 
constructeurs pour les informer 
sans délais des lots minimaux de 
produits, des coûts ainsi que des 
délais de fabrication et les épauler 
à chaque étape de leurs projets.

Customized  
full body colors

Immagina il tuo colore ideale.
Imagine your ideal color.
Imaginez votre couleur idéale.
Sie stellen sich Ihre Wunschfarbe 
vor.

Contatta gli uffici commerciali.
Contact our sales offices.
Contactez les services 
commerciaux.
Sie kontaktieren die 
Handelsabteilung.

Step 01 Step 02
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Ottieni un materiale esclusivo e 
personalizzato.
Get your exclusive customized 
material.
Obtenez un matériau haut de 
gamme et personnalisé.
Sie erhalten ein exklusives Angebot 
nach Ihren Vorstellungen.

Definisci quantità,  
formato e finitura.
Specify quantities, size and finish.
Définissez la quantité, le format et 
la finition.
Sie bestimmen Menge, Format und 
Ausführung.

Esamina la ricca gamma  
di impasti colorati.
View our vast range  
of colored mixes.
Découvrez notre riche gamme de 
mélanges colorés.
Sie studieren das große Angebot an 
farbigen Bindemitteln.

Scegli i colori  
dei granuli e della base.
Choose the colors of the grain  
and base.
Choisissez les couleurs des grains 
et de la base.
Sie wählen die Farben der 
Zuschläge und der Basis.

Step 03 Step 04 Step 05 Step 06

✦

☛
✦
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TOP QUALITY CERAMIC 
AND PORCELAIN.
THE SAFEST,  
MOST SANITISABLE  
SURFACES

HOCHWERTIGE KERAMIK  
UND FEINSTEINZEUG.
DIE SICHERSTEN UND  
HYGIENISCHSTEN OBERFLÄCHEN

CÉRAMIQUE ET GRÈS CÉRAME 
HAUT DE GAMME.
LES SURFACES 
LES PLUS SÛRES ET LES PLUS 
FACILEMENT LAVABLES

CERAMICA E GRES PORCELLANATO DI ALTA QUALITÀ.
LE SUPERFICI PIÙ SICURE E IGIENIZZABILI

Safe & Sanitizable.
Forever

Natura, tecnologia, scienza e design.  
Le superfici ceramiche di altissima qualità Maxfine, FMG, Iris Ceramica 
sono compatte e impermeabili, perchè nascono 
da minerali puri pressati e sinterizzati a oltre 1200°C. 
La scelta migliore per durata, sicurezza, igiene e bellezza.

Nature, technology,  
science and design. 
Top quality ceramic surfaces by 
Maxfine, FMG, and Iris Ceramica 
are compact and impermeable, 
because they’re made from pure 
minerals pressed and sintered at 
more than 1200°C.
The best choice, 
 for durability, safety, hygiene 
and beauty.

Nature, technologie,  
science et design. 
Dans la mesure où elles sont 
fabriquées à partir de minéraux purs 
pressés et frittés à plus de 1200°C, 
les surfaces céramiques haut de 
gamme MaxFine,  
FMG et Iris Ceramica sont 
compactes et imperméables.
Le meilleur choix en termes de 
longévité, de sécurité, d’hygiène et 
de beauté.

Natur, Technik,  
Wissenschaft und Design. 
Die hochwertigen 
Keramikoberflächen Maxfine, 
FMG, Iris Ceramica sind kompakt 
und wasserdicht, da sie aus reinen 
Mineralien hergestellt werden, die 
bei über 1200°C gepresst  
und gesintert werden.
Die beste Wahl für Haltbarkeit, 
Sicherheit, Hygiene und Schönheit.
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PAS DE RISQUE 
DE SALETÉS OU DE BACTÉRIES

LAVABLE À LA VAPEUR OU 
À LA BALAYEUSE

AUCUN PROBLÈME, MÊME AVEC LES 
DÉTERGENTS LES PLUS PUISSANTS

LONGÉVITÉ  
EXCEPTIONNELLE

LA PLUS ÉCOLOGIQUE

AUCUNE SUBSTANCE 
NOCIVE

RÉSISTANCE AU FEU 
ET À LA CHALEUR

KEIN UNTERSCHLUPF 
FÜR SCHMUTZ UND BAKTERIEN

MIT DAMPF DESINFIZIERBAR,  
MIT KEHRMASCHINE WASCHBAR

STARKE REINIGUNGSMITTEL KÖNNEN 
PROBLEMLOS BENUTZT WERDEN

AUSSERORDENTLICHE 
HALTBARKEIT

AM UMWELTFREUNDLICHSTEN

NULL SCHADSTOFFE FEUER- UND  
HITZEBESTÄNDIG

NO HAVENS 
FOR DIRT AND BACTERIA

SANITISABLE WITH STEAM,  
WASHABLE WITH A POWER SWEEPER

ENERGETIC CLEAN PRODUCTS? 
NO PROBLEM

OUTSTANDING 
DURABILITY

MORE ECOLOGICAL

ZERO HARMFUL 
SUBSTANCES

RESISTANCE TO HEAT 
AND FIRE

NESSUN RIPARO  
PER SPORCO E BATTERI

IGIENIZZABILE  
CON VAPORE, LAVABILE CON 
MOTOSCOPE

DETERGENTI ENERGICI 
SENZA PROBLEMI

ECCEZIONALE DURATA 
NEL TEMPO

IL PIÙ ECOLOGICO

ZERO SOSTANZE 
NOCIVE

RESISTENTE AL FUOCO 
E AL CALORE

Per maggiori informazioni
For more info
Pour plus d'informations 
Für mehr Information
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Tutti i formati sono nominali. 
FMG Fabbrica Marmi e Graniti®  
si riserva la facoltà di modificare in 
qualunque momento le informazioni e 
le caratteristiche illustrate in questo 
catalogo, che non sono comunque da 
ritenere legalmente vincolanti.
I colori e le caratteristiche estetiche dei 
prodotti sono quanto più possibile vicini 
a quelli reali, nei limiti consentiti dai 
processi di stampa.

All sizes are nominal. 
FMG Fabbrica Marmi e Graniti® 
reserves the right to modify the 
information and the characteristics 
illustrated in this catalog (which are in any 
case not legally binding) at any moment. 
The colors and appearance features of 
the products are as close as possible to 
reality, within the limitation of the printing 
process.

FMG Fabbrica Marmi e Graniti®: 
tutti i diritti riservati.
Ogni riproduzione totale o parziale dei 
contenuti di questo catalogo, sia di 
testo sia di immagine, è vietata e sarà 
perseguita a termini di legge.

FMG Fabbrica Marmi e Graniti®:  
all rights reserved.
Total or partial reproduction of text or 
illustrations of this catalog is prohibited  
and is subject to legal sanctions.

SQ. : SQUADRATO - SQUARED
GRES PORCELLANATO A TUTTA MASSA

10  mm 3/8”SPESSORE
THICKNESS

150x75 - 60”x30” 
75x75 - 30”x30” 
120x120 - 48”x48” 
120x60 - 48”x24” 
120x30 - 48”x12” 
120x20 - 48”x8” 
60x60 - 24”x24” 
60x30 - 24”x12” 
20x20 - 8”x8”

20  mm 3/4”SPESSORE
THICKNESS

120x60 - 48”x24” 
60x60 - 24”x24” 

FORMATI
SIZES

PEZZI X SCATOLA
PIECES X BOX

KG X MQ
KG X SQM

MQ X SCATOLA
SQM X BOX

ML X SCATOLA
LM X BOX

SCATOLE X PALETTA
BOXES X PALLET

MQ X PALETTA
SQM X PALLET

150x75 - 60”x30” 2 23,70 2,25 - 20 45,00

75x75 - 30”x30” 2 23,70 1,125 - 42 47,25

120x120 - 48”x48” 2 23,70 2,88 - 14 40,32

120x60*1 - 48”x24” 2 23,69 1,44 - 25 56,00

120x60*2 - 48”x24” 2 23,69 1,44 - 22 31,68

120x60 - 48”x24” (20 mm) 1 33,15 0,72 - 32 23,00

120x30 - 48”x12” 3 - 1,08 - 32 34,56

120x20 - 48”x12” 4 - 0.96 - 42 40,32

60x60 - 24”x24” 3 23,69 1,08 - 32 34,56

60x60 - 24”x24” (20 mm) 2 32,46 0,72 - 30 21,6

60x30 - 24”x12” 5 - 0,90 - 40 36,00

20x20 - 8”x8” - - - - - -

Gradino 60x30 - 24”x12” 4 4,66 pz 0,72 - - -

Battiscopa 60x6,5 - 24”x25/9” 10 0,7 pz 0,42 - - -

Battiscopa 60x7 - 24”x23/4” 10 0,7 pz 0,42 - - -

Battiscopa 60x9 - 24”x4” 10 0,7 pz 0,42 - - -

Pesi e imballi Weights and packing

FMG FABBRICA MARMI E GRANITI® 
Certificazioni   Certifications   Certifications   Zertifizierungen

Vedi elenco prodotti
See product details

See official listing 
(www.nsf.org) 
to identify which 
models are NSF Certified

*2: Imballo per tutte le nuove produzioni. / Packaging for all new productions. / Emballage pour toutes les nouvelles productions. / Verpackung für alle Neuproduktionen.

*1: Si avverte che gli imballi riportati nel presente listino sono validi fino ad esaurimento scorte. Al riguardo, si prega di informarsi attentamente presso il Customer Service di riferimento prima di effettuare ogni operazione commerciale. / Please note that packing data in this price list will be available while stocks 
last. You are urged to make a thorough check with costumer service before making sales or offers. / Veuillez noter que les conditionnements figurant dans ce tarif seront valables jusqu’à épuisement des stocks. Merci de contacter le service commercial pour verification pontuelle avant d’effectuer toute opération 
commerciale. / Es wird darauf hingewiesen, dass die angegebenen Verpackungseinheiten im vorliegenden Preisliste solange gültig sind, bis die lagernde Ware aufgebraucht ist. In diesem Zusammenhang wird gebeten, sich vor Diesbezüglichen Geschäftsvorgängen beim betreffenden Kundendienst genau zu informieren.

75



Caratteristiche tecniche  Technical features

Classificazione Gruppo BIa secondo le norme EN 14411 All. G e ISO 13006 All. G  - Classification BIa Group in accordance with EN 14411 annex G and ISO 13006 annex G
* I prodotti con assorbimento < 0,5 sono classificati secondo le norme UNI CEN “Fully vitrified tiles” e secondo le norme ASTM “Imprevious tiles” - The products having an absorption < 0,5 are classified 

according to the UNI CEN standards “Fully vitrified tiles” and according to the ASTM standards “Imprevious tiles”
** Varia secondo la finitura di superficie - It can vary according to the surface finish

LASTRE A TUTTA MASSA IN GRÈS PORCELLANATO TECNICO - FULL-BODY SLABS IN TECHNICAL PORCELAIN STONEWARE

N.B: I valori di resistenza allo scivolamento, coefficiente di attrito statico o dinamico, riportati sul catalogo, sono da ritenersi puramente indicativi e non vincolanti. Ogni eventuale specifica necessità dovrà essere da noi confermata al
momento dell’ordine e comunque sempre prima della posa. La trasformazione di materie prime naturali, associate all’utilizzo di innovative tecnologie di produzione, consente di ottenere materiali dalle elevate prestazioni tecniche che
si distinguono per i tipici effetti da sempre prerogativa dei materiali naturali. Le variazioni cromatiche, di venatura e la piccola puntinatura sono pertanto caratteristiche di alto pregio dei materiali FMG.
NB: Slip resistance values, coeffcient of static or dynamic friction, in the are purely indicative and not binding. Any specific requirements must be confirmed by us at the time of ordering and in any case before installation. The processing of natural raw materials, combined 
with the use of leading-edge patented production techniques, makes it possible to obtain hightech materials characterized by typical full-body effects, a feature that has always been the exclusive hallmark of quarried marble and stone. Chromatic variations, veining and 
speckling are thus prized characteristics of FMG materials.
ANM.: Die Werte für die Rutschfestigkeit, also des statischen oder dynamischen Reibungskoe.zienten, die im Katalog aufgeführt sind, sind als unverbindliche Richtwerte anzusehen. Alle spezifischen Anforderungen müssen von uns bei der Bestellung und in jedem Fall vor 
der Verlegung immer bestätigt werden. Die Umwandlung von natürlichen Rohmaterialien mit Hilfe von innovativen und patentierten Produktionstechnologien, ermöglicht die Herstellung von Materialien mit hoher technischer Leistungsfähigkeit, die sich durch die typischen 
vollgemischten E.ekte unterscheiden und die seit jeher die charakteristische Besonderheit der Marmorsorten und der Steine aus dem Steinbruch sind. Die farblichen Unterschiede, die Äderungen und die kleinen Punkte sind aus diesem Grund charakteristische Eigenschaften 
der Materialien FMG von besonderem.
Wert. N.B: Les valeurs de résistance au glissement, le coe.cient de frottement statique ou dynamique, indiqués sur le doivent être considérés comme purement indicatifs et ne sauraient engager notre responsabilité. Toutes les éventuelles spécifications nécessaires 
devront faire l’objet d’une confirmation de notre part au moment de la commande et en tout état de cause avant la pose. La transformation de matières premières naturelles, alliée à l’application de technologies de production d’avant-garde brevetées, permet d’obtenir 
des matériaux capables de performances techniques élevées se distinguant par leurs e.ets pleine masse typiques qui sont depuis toujours la prérogative exclusive des marbres et des pierres de carrière. Les variations chromatiques, les veines et les petits points sont donc 
des caractéristiques de grande valeur des matériaux FMG.

PROPRIETÀ FISICO-CHIMICHE
PHYSICAL-CHEMICAL PROPERTIES
PROPRIETES PHYSICO - CHIMIQUES  
PHYSISCH - CHEMISCHE EIGENSCHAFTEN 

TIPO DI PROVA
STANDARD OF TEST
NORME DU TEST
TESTNORM

VALORE PRESCRITTO
REQUIRED VALUE
VALEUR PRESCRITE
VORGESCHRIEBENER WERT 

VALORE MEDIO FMG
FMG AVERAGE VALUE
VALEUR MOYENNE FMG
MITTELWERT FMG 

Dimensioni
Sizes
Dimensions
Abmessungen

ISO 10545.2

Lunghezza e larghezza - Length and width - Longueur et largeur - 
Lange und Breite

Spessore - Thickness - Epaisseur - Dicke

Rettilineità spigoli - Linearity - Rectitude des arêtes - Kantengeradheit

Ortogonalità - Wedging - Orthogonalité - Rechtwinkligkeit

Planarità - Warpage - Planéité - Ebenflächigkeit

± 0,6% max 

± 5% max

± 0,5% max

± 0,5% max

± 0,5% max

± 0,1%  

± 5% 

± 0,1% 

± 0,1% 

± 0,2% 

Assorbimento d’acqua
Water absorbition
Absorption d’ eau
Wasserhaufnahme

ISO 10545.3 ≤ 0,5% ≤ 0,06%

Resistenza alla flessione
Flexion resistance
Résistance à la flexion
Biegungsfestigkeit

ISO 10545.4

Modulo di rottura (R)
Breaking modulus (R)
Module de rupture (R)
Bruchmodul (R)

≥ 35 N/mm2 49 N/mm2

Sforzo di rottura (S)
Breaking strenght (S)
Charge de rupture (S)
Bruchkraft (S)

Spessore / Thickness / Epaisseur / Stärke

a) ≥ 7,5mm = ≥ 1300 N
b) < 7,5mm = ≥ 700 N

Conforme / Conforms / Conforme / Konform

Resistenza all’abrasione profonda
Deep abrasion resistance
Résistance à l’abrasion profonde
Beständigkeit gegen tiefenabrieb 

ISO 10545.6 Max 175 mm3 140 mm3

Coefficiente di dilatazione termica lineare
Coefficient of linear thermal-expansion
Coefficient linéaire de dilatation thermique 
Lineare Wärmeausdehnung 

ISO 10545.8

Metodo disponibile
Test method available
Methode didponible
Verfügbares verfahren

6,5x10-6 °C-1

Resistenza al gelo
Frost resistance
Résistance au gel
Frostwiderstandsfähigkeit

ISO 10545.12

Non devono presentare rotture od alterazioni aprrezzabili della superficie
Must not produce noticeable alteration to surface
Ne doivent pas présenter des ruptures ou altérations trop importantes de la surface
Oberflächen dürfen, keinen Bruch oder Schaden aufweisen 

Conforme
Conforms
Conforme
Konform

Resistenza ai prodotti chimici
Chimical resistance
Résistance aux produits chimiques
Chemikalienfestigkeit

ISO 10545.13

Resistenza prodotti chimici uso domestico e additivi per piscina (min. classe B) - 
Resistenza acidi a bassa concentrazione - Resistenza acidi ad alta concentrazione 

Resistance to household chemicals and pool additives (min. class B) - Resistance to 
acids at low concentration - Resistance to highly concentrated acid products

Résistance aux produits chimiques, usage domestique et additifs pour piscine  
( classe B minimum ) - Résistance aux acides à concentration faible - Résistance aux 
acides à concentration élevée

Haushaltschemikalien und Pooladditive Beständigkeit (min. Klasse B) - 
Säurebeständigkeit in niedriger Konzentration - Hochkonzentrierte Säurebeständigkeit

Disponibili a richiesta le classificazioni di ogni singolo articolo
Classifications for single items available on request
Les classifications de chaque article sont disponibles sur demande
Klassifizierungen für jeden einzelnen Artikel sind auf Anfrage erhältlich

Resistenza alle macchie
Stain resistance
Résistance aux taches
Chemikalienfestigkeit

ISO 10545.14

1 < x ≤ 5 

Metodo disponibile
Test method available
Methode didponible
Verfügbares verfahren

Disponibili a richiesta le classificazioni di ogni singolo articolo
Classifications for single items available on request
Les classifications de chaque article sont disponibles sur demande
Klassifizierungen für jeden einzelnen Artikel sind auf Anfrage erhältlich

Resistenza dei colori alla luce
Color resistance to light
Résistance de la couleur à la lumière
Lichtbeständigkeit 

DIN 51094

Metodo disponibile
Test method available
Methode didponible
Verfügbares verfahren

Superficie inalterata
Unaffected surface
Surface Inalteree
Oberfläche Unverändert

Coefficiente di attrito (scivolosità)
Friction coefficient (slipperiness)
Coefficient de friction (glissement)
Reibungskoeffizient (Schlüpfrigkeit) 

BCR
DM 236/89

DIN 51130

Metodo disponibile
Test method available
Methode didponible
Verfügbares verfahren 

Disponibili a richiesta le classificazioni di ogni singolo articolo
Classifications for single items available on request
Les classifications de chaque article sont disponibles sur demande
Klassifizierungen für jeden einzelnen Artikel sind auf Anfrage erhältlich

Classificazione resistenza allo scivolamento DIN51130
Slip resistance classification DIN51130
Résistance au glissement DIN51130
Klassifizierung der rutschfestigkeit DIN51130

CLASSIFICAZIONE DI RESISTENZA ALLA SCIVOLOSITÀ 
SLIP RESISTANCE CLASSIFICATION
RÉSISTANCE AU GLISSEMENT
KLASSIFIZIERUNG DER RUTSCHFESTIGKEIT

R9 6° - 10° R11 19° - 27°

R10 10° - 19° R12 27° - 35°

n.b: I valori di resistenza allo scivolamento, coefficiente 
di attrito statico o dinamico, riportati sul catalogo e
nella tabella Safe System sono da ritenersi puramente 
indicativi e non vincolanti. Ogni eventuale specifica 
necessità dovrà essere da noi confermata al momento 
dell’ordine e comunque sempre prima della posa. n.b: 
Slip resistance values, coefficient of static or dynamic 
friction, in the catalog and in the Safe System Table
are purely indicative and not binding. Any specific 
requirements must be confirmed by us at the time of 
ordering and in any case before installation. n.b: Les
valeurs de résistance au glissement, le coefficient
de frottement statique ou dynamique, indiqués sur
le catalogue et sur le tableau Safe System (Système
de Sécurité) doivent être considérés comme
purement indicatifs et ne sauraient engager notre
responsabilité. Toutes les éventuelles spécifications 
nécessaires devront faire l’objet d’une confirmation 
de notre part au moment de la commande et en 
tout état de cause avant la pose. Anm.: Die Werte 
für die Rutschfestigkeit, also des statischen oder 
dynamischen Reibungskoeffizienten, die im Katalog 
oder in der Tabelle Safe System aufgeführt sind, 
sind als unverbindliche Richtwerte anzusehen. Alle 
spezifischen Anforderungen müssen von uns bei der 
Bestellung und in jedem Fall vor der Verlegung immer 
bestätigt werden. 

COLLEZIONE
COLLECTION
COLLECTION
KOLLEKTION 

FINITURA
FINISH
FINISH
OBERFLÄCHEN  
AUSFÜHRUNG  FINITION 

PALLADIO NATURALE R10 
A+B

VENICE VILLA
VENICE  / RIALTO

NATURALE R10

STRUTTURATA R11

SABBIATA R11

BLAST

NATURALE R10

STRUTTURATA R11

ANTISLIP 20MM R11

MOONSTONE

NATURALE R10

STRUTTURATA R11

ANTISLIP 20MM R11

QUARZITE

NATURALE R10

STRUTTURATA R11

ANTISLIP 20MM R11

PIETRE TRAX

NATURALE R9

RIGATA R10

STRUTTURATA R11

PIETRE DEL 
BRENTA

NATURALE R9

SASSO R9
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FOLLOW FMG Fabbrica Marmi e Graniti  SOCIAL NETWORKS SEARCH “IRIS-FMG” ON YOUR APP STORE 

Scarica l’app “Iris-FMG” in tutti i tuoi devices 

Search “Iris-FMG” on your app store 
www.irisfmg.com/pdfapp
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